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DICHIARAZIONE FCC 

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. 

Il funzionamento è soggetto alle due seguenti condizioni:  

(1) Questo dispositivo non può causare interferenze dannose. 

(2) Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le interferenze che possono 
causare indesiderate operazioni.  

Cambiamenti o modifiche non espressamente approvati dal responsabile della conformità potrebbero 
invalidare l'autorità dell'utente di utilizzare l'apparecchiatura.  

NOTA: questa apparecchiatura è stata testata ed è risultata conforme ai limiti per un dispositivo digitale di 
Classe B, ai sensi della Parte 15 del Regolamento FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una 
protezione ragionevole contro interferenze dannose in un'installazione residenziale.  

Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se non installata e 
utilizzata non secondo le istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Però, non vi 
è alcuna garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questa attrezzatura 
fa causare interferenze dannose alla ricezione radiofonica o televisiva, che possono essere determinate 
ruotando il spegnere e riaccendere l'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a cercare di correggere 
l'interferenza con uno o più dei seguenti misure: · 

. Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente. 

· Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore.

· Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello   a cui è collegato il ricevitore.

· Consultare il rivenditore o un tecnico esperto di radio TV per assistenza.

Dichiarazione FCC sull'esposizione alle radiazioni 

Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni FCC stabiliti per un ambiente non 
controllato. Questa apparecchiatura deve essere installata e utilizzata a una distanza minima di 20 cm tra il 
radiatore e il tuo corpo. 

 Il simbolo indica la tensione DC. 

RICICLAGGIO: questo prodotto reca il simbolo della raccolta differenziata per i rifiuti elettrici ed     
elettronici Un'apparecchiatura (RAEE).  Ciò significa che questo prodotto deve essere maneggiato 
secondo la direttiva europea - 2012/19/UE al fine di essere riciclato o smantellato per ridurre al 
minimo il suo impatto sull'ambiente. 
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Capitolo I Introduzione  

 

1.1 Riepilogo del prodotto 

Lo scanner CZUR è un nuovo tipo di scanner intelligente le cui caratteristiche sono la sua velocità di 
scansione estremamente elevata, la sua capacità di riconoscere e correggere le curve, in modo errato 
pagine posizionate o sporche e la sua capacità di convertire rapidamente e facilmente le pagine scansionate 
in formati più utili (PDF, PDF ricercabile, TIFF o documenti di testo.) 

 

Lo scanner può, (utilizzando algoritmi integrati) gestire automaticamente le pagine in altro modo scansione 
difficile o dispendiosa in termini di tempo.  

Ad esempio, può appiattire automaticamente le pagine curve di libri aperti (usando linee laser), cancella 
impronte digitali, divide automaticamente le pagine doppie in due pagine singole e correggere le pagine 
posizionate in modo errato. lo scanner consente di scansionare e archiviare libri di grandi dimensioni molto 
rapidamente.  

 

È un approccio completamente nuovo alla scansione e può far risparmiare ore di tempo con semplici o 
complesse attività di digitalizzazione, archiviazione e condivisione di documenti. È diverso da qualsiasi 
scanner nella sua fascia di prezzo.  

 

1.2 Dimensioni del prodotto  
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1.3 Aspetto del prodotto
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1. Microfono 
2. Base  
3. Involucro superiore  
4. Luce laser  
5. Barra verticale  
6. Luminosità LED (alta/bassa)  
7. Scansione (avvia la scansione successiva) (vedi Nota A di seguito)  
8. LCD (vedere le note LCD di seguito)  
9. Indicatore luminoso Wi-Fi (vedi Nota B di seguito)  
10. Indicatore luminoso di scansione (vedere la nota C di seguito)  
11. Indicatore luminoso di alimentazione (bianco)  
12. Fotocamera CMOS HD  
13. Banco di luci a LED  
14. Banco di luci a LED 
15. Interruttore di accensione/spegnimento  
16. DC 9V 2A, AC volt 100-240V 50/60Hz  
17. Al cavo USB per la connessione al computer  
18. Porta USB per pedale o pulsante manuale  
19. Spia pulsante manuale "Scansione in corso" 
20. Pulsante Mano (per avviare la scansione successiva)  
21. Copri pedale  
22. Base del pedale  
23. Porta luci di posizione  
24. Pulsante a sfioramento luci laterali 
 

Appunti  

A. In modalità Wi-Fi, tieni premuto il pulsante di scansione per 3 secondi per rilasciare rapidamente il tuo 
conto dallo scanner.  

B. Le luci verde e blu lampeggiano. Aspetta il suono.  

C. Luce rossa accesa = scansione (non capovolgere la pagina). Luce rossa spenta = la scansione è 
completata.  

 

Note sull'LCD  

. LCD= Display a cristalli liquidi, un tipo di schermo a schermo piatto. 

. Quando è collegato a un PC, viene visualizzato se si sta caricando o meno sul PC.  

 

 Ripristina note  

 Questi pulsanti servono solo per la manutenzione. Le funzioni non sono aperte agli utenti. 
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1.4 Specifiche del prodotto 

PRODUCT TYPE SCANNER PLANETARIO ET 25 PRO 
SENSORS CMOS 
MEGA PIXEL 25MP 
RESOLUTIONS. 5824 X 4368 
DPI 330 
SCANNING FORMAT FLAT SINGLE PAGE: <-A3, BOOKS: <-A4 
MAXIMUM SCANNING FORMAT A3 
SCAN SPEED FLAT SINGLE PAGE - 1.5S/PAGE, BOOKS - 

1.5S/DUAL PAGES 
IMAGE FORMAT JPG, PDF, TIFF 
EXPORT FORMAT JPG, PDF, SEARCHABLE PDF, WORD, EXCEL, TIFF 
LIGHT SOURCE TOP LED LIGHTS AND SIDE LIGHTS 
TOP LED LIGHTS YES 
SIDE LIGHTS YES 
PROCESSOR DUAL CORE OPENRISC 32BIT, 2GBIT DDR 
IMAGE CACHE HI-SPEED DDR 
HAND BUTTON YES 
FOOT PEDAL YES 
FLATTENING CURVE YES 
SMART PAGING YES 
SMART TILT CORRECTIONS AND 

AUTO-CROPPING 
YES 

PROFESSIONAL TRIMMING YES 
BACKGROUND PURIFYING YES 
FINGER REMOVAL YES 
USB USB 2.0 HIGH-SPEED 
OCR YES 
OCR LANGUAGES 180+ 
COLOR MODE COLOR, PATTERNS, STAMPS, GRAY SCALE, B&W 
AUTO-SCAN YES 
MANUAL SELECTION SCANNING YES 
SCREEN RECORDING YES 
VIDEO RECORDING YES 
POWER INPUT 100 - 240V 50/60HZ 
POWER OUTPUT 9V/1.5A 
SYSTEM SUPPORT WINDOWS 7, 8, 10, 11, XP, MACOS 10.12 AND 

ABOVE, LINUX UBUNTU 16.04(DESKTOP 64-BIT) OR 
LATER 

COLOR BLACK 
PRODUCT DIMENSIONS 375 X 220X 390MM 
PRODUCT WEIGHT 1.5 KG (NET), 4.8 KG (GROSS) 
WARRANTY 1 YEAR 
OTHERS HDMI TYPE: HDMI 1.4 
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Capitolo II Linee guida operative 

2.1 Preparazione alla scansione 

1. Posizionare lo scanner su una superficie (tavolo, scrivania o bancone) abbastanza grande da contenere le
pagine che si desidera acquisire o visualizzare. 

2. Collegare il pulsante manuale o il pedale alla porta USB dello scanner (nella parte posteriore del la base).

3. Stendere il tampone documenti nero sotto la testa dello scanner. Assicurarsi che il divario del " tampone
documenti nero" allineato con il dispositivo. 

4. Controllare l'LCD sulla parte della testa per vedere se il tampone per documenti nero copre l'intero
schermo e assicurarsi che la superficie della scrivania o i bordi casuali non siano inclusi all'interno della 
scansione. (È estremamente importante assicurarsi che il tampone documenti nero copra il correttamente 
l'intero schermo per consentire all'algoritmo intelligente di eseguire i suoi calcoli e garantire che 
l'elaborazione delle immagini venga eseguita correttamente).  

5. Promemoria speciale

1) Quando si scansionano progetti più grandi (come libri o più documenti), si consiglia di utilizzare
la modalità Computer (USB-PC) e di collegarsi al piede pedale per rendere più efficiente il processo di 
scansione. Utilizzo di un computer durante la scansione fornirà ulteriori funzioni di modifica per migliorare 
la qualità e professionale delle immagini scansionate ed elaborate.  

2) Evitare la scansione di documenti in luoghi vicino a finestre o ambienti con forte illuminazione.
Un'illuminazione ambientale eccessiva influirà sulla luminosità dell'ET linee laser e influiscono 
negativamente sui risultati della scansione.   

3) Durante la scansione dei libri, le 3 linee laser dello scanner ET devono essere sulla curva pagine.
La mancata osservanza di questa precauzione influirà negativamente sui risultati della scansione. 
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4} Si prega di indossare le protezioni per le dita specializzate fornite con lo scanner ET quando si 
tiene in mano le pagine durante il processo di scansione per garantire che la rimozione del dito funzione 
funziona correttamente. Il mancato utilizzo dei copri dita influenzerebbe la rimozione delle dita algoritmo.  

5} Durante la scansione, rivedere i propri requisiti e selezionare le modalità di elaborazione corrette 
di [Pagina singola piatta] o [Pagine affiancate]. 

 

Modalità (pagina singola piatta) per singolo, piatto foglio di carta 

Riconoscimento automatico dei bordi della carta 

Ritaglio automatico e correzione dell'inclinazione 

 

 

Modalità [Pagine affiancate] per rilegatura fogli di carta (libri} 

Riconoscimento automatico della curvatura della pagina 

Appiattimento automatico delle pagine curve e rimozione delle dita (con 
ditali} 

 

6) Quando si esegue la scansione di riviste, carta patinata e altri materiali riflettenti, commutare 
accendere le luci laterali e spegnere le luci principali per ottenere i migliori risultati (solo per versione 
avanzata). 

 

2.2 Modalità di lavoro 

2.2.1 Modalità computer (USB-PC)  

- controllare lo scanner da un PC e memorizzare le scansioni sul suo disco.  
 
• Installare il software CZUR sul PC. Ottieni il software CZUR dall'incluso CD o dal sito Web: 

http://www.czur.com -+Support -+ ET Series. (solo macOS supportato scaricando dal sito Web)  
 

• Collegare il cavo USB dalla base dello scanner al PC. Accendi tutto.  
 

• Apri il software CZUR, che ti offre tre scelte: Scan-Export-Batch. Per più dettagli, vai su 
http://www.czur.com -+ Support -+ ET Series, scegli "ET18 Pro -+ Manuale dell'utente" 
 

2.2.2 Modalità Visual Presenter (USB-PC)  

Collegare l'alimentatore e collegare il dispositivo al computer tramite cavo USB. Quindi connettiti computer 
al proiettore 

 

2.2.3 Modalità Wi-Fi 
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 - Accendi lo scanner ET (nessuna connessione USB o HDMI) e entrerà automaticamente in Wi-Fi modalità. 

 - Installa l'app CZUR sul tuo telefono. L'APP può essere scaricata da App Store, Google Play Store o 
http://www.czur.com/cn/app/czur.  

- Registrati e accedi all'APP, tocca "Aggiungi funzioni", scegli "ET", tocca "Aggiungi ET scanner", quindi 
scansiona il codice QR sotto la base dello scanner ET, tocca "Collega ora" e segui Istruzioni APP per 
completare il collegamento.  

- Inserisci SSID Wi-Fi e password {supporta solo 2.4G) per connettere il dispositivo ET al Wi-Fi.  

- Quando ET è connesso al server CZUR, avvia la scansione con il dispositivo ET e puoi vedere i risultati della 
scansione nell'app CZUR dopo l'aggiornamento.  

 

Dettagli della funzione  

- Collega il tuo telefono a Internet, apri l'APP CZUR, tocca il modello del dispositivo che ha stato aggiunto, 
toccare "connetti Wi-Fi" per accedere all'interfaccia delle impostazioni di rete, inserire l'SSID Wi-Fi e 
password e seguire le istruzioni dell'APP per completare la connessione di rete (solo supporto 2.4G).  

Quando la spia dell'indicatore Wi-Fi indica il verde fisso, significa che il dispositivo ET ha connesso al router 
con successo.  

Quando lo schermo LCD di ET mostra "Connessione a CZUR ...", significa che il dispositivo è connessione al 
server CZUR. 

 Se lo schermo LCD mostra "Disconnected", significa che il dispositivo non riesce a 
connettersi a CZU R server ed è necessario controllare la rete del router.! 

 Se lo schermo LCD mostra "Connesso", significa che il dispositivo è connesso a CZUR server 
con successo.  

 

- Connessione account APP CZUR  

Per connettere lo scanner a un altro account, eseguire le seguenti operazioni. Nota che lo scanner può 
avere un solo account amministratore alla volta e l'amministratore può condividere il dispositivo con altri 
utenti. 

Quando la spia indica il verde fisso, premere una volta il pulsante "Scan".  

· Se lo schermo mostra sia "Pronto" che "Utente e account", è possibile avviare la scansione.  

· Se lo schermo mostra "Nessun utente", significa che il dispositivo ET è disponibile per un nuovo 
utente account, puoi aprire l'app CZUR sul tuo telefono per richiedere l'aggiunta di un account CZUR a il 
dispositivo.  

- Collega e scollega l'account amministratore CZUR; Aggiungere ed eliminare l'account utente CZUR; ET 
trasferimento dell'autorità di amministratore e applicazione di altri utenti per l'utilizzo di ET.  

o Collega e scollega l'account amministratore CZUR . 
 Apri e accedi all'app CZUR sul tuo telefono, tocca "Aggiungi scanner ET", scansiona il Codice 

QR sulla base ET e tocca "Collega ora" (il primo account collegato a ET diventerà l'account 
amministratore). 
 

http://www.czur.com/cn/app/czur


11 
 

 Apri l'app CZUR sul tuo telefono, vai su "Il mio scanner ET" e tocca il dispositivo modello e 
tocca "Scollega" per scollegare l'account amministratore CZUR.  

 
 "Cambia proprietà" consente di cambiare l'autorità di amministratore in un'altra CZUR 

account.  
 
o Aggiungi ed elimina account utente.  

A. Apri CZUR App.  
 

B. Vai a "My ET", scegli il modello di scanner.  
 
B. poi:  

 Tocca ”+“ per aggiungere un account utente al dispositivo. (L'utente 
aggiunto può richiedere di utilizzare lo scanner ET);  

 Tocca "-" per eliminare un account utente.  

- Trasferimento dell'autorità dell'amministratore e uso condiviso di ET  

Se c'è un solo account collegato allo scanner, l'utente può scollegare l'account. Altri utenti possono 
scansionare il codice QR sulla base del dispositivo per richiedere l'uso quando il l'amministratore condivide 
il dispositivo.  

 Utilizzo della condivisione automatica: se un utente non carica immagini scansionate o non esegue 
qualsiasi operazione per 15 minuti, altri utenti condivisi possono quindi richiedere di utilizzare il 
dispositivo con il proprio account cloud.  

 Utilizzo della condivisione attiva: premere il pulsante "Fotocamera" di ET per 3 secondi in modalità 
Wi-Fi, altri possono utilizzare il dispositivo quando lo schermo LCD mostra "Completato". 

- Condividi l'applicazione d'uso.  

 L'amministratore accede all'account CZUR sull'app, sceglie il modello di scanner in "Il mio ET", tocca 
"Visibilità dispositivo", quindi altri utenti possono richiedere di utilizzare il dispositivo.  
 

 Altri utenti accedono ai propri account sull'app "CZUR", tocca "aggiungi scanner ET", scansiona il 
"Codice QR" sotto lo scanner per diventare un utente condiviso, quindi tocca "Inizia a utilizzare" per 
utilizzare il dispositivo.  

 

 

Capitolo III Domande frequenti e risoluzione dei problemi  

 

3.1 Problemi relativi alla modalità PC (USB) 

- Impossibile accendere lo scanner. Lo schermo LCD e la spia di alimentazione sono spenti.  

 Possibile collegamento elettrico difettoso. Assicurarsi che l'alimentatore sia effettivamente 
alimentato, l'adattatore è collegato correttamente e l'interruttore di alimentazione è acceso. 
 

  Interruttore acceso/spento appiccicoso.  Accendere e spegnere l'interruttore on/off alcune volte.  
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- Il software non può essere installato. 

 Il software funzionerà solo con i sistemi Windows XP, 7, 8 o 10 e alcuni macOS sistemi. Oppure
potresti aver inserito il SN dello scanner sbagliato. Controlla lo scanner SN sotto la base. Nota che
non c'è il numero 1 (uno} nel SN.

 Il software antivirus potrebbe interferire. Abbassa il livello di sicurezza del tuo antivirus o firewall o
disattivarlo durante l'installazione del software CZUR. Quindi riattivalo.

 Download del software difettoso. Scarica di nuovo il software e assicurati che sia completamente
download prima di provare a installarlo.

- SN errori. 

 Il SN dello scanner è sotto la base. Nota che non c'è il numero 1 (uno} in il SN.
 Al primo utilizzo del software, nel riquadro di anteprima non viene visualizzato nulla e non riesco a

farlo scansione.
 Assicurarsi che tutte le connessioni USB siano salde, in particolare tra lo scanner e il PC.
 Assicurati che il "Gestione periferiche" del PC riconosca lo scanner. Se vedi un giallo punto

esclamativo con l'indicazione "Dispositivo sconosciuto", fare clic con il pulsante destro del mouse
per aggiornare l'unità o disabilitare e quindi riattivare il dispositivo, quindi riprovare il software.

 Immettere "Gestione dispositivi", quindi disabilitare l'altro driver "scanner" o "fotocamera".
 Prova a riavviare il PC o a usarne uno diverso.

- Le immagini scansionate sono distorte, il carattere è distorto o sono presenti altre distorsioni. 

 Il blocco documenti nero potrebbe essere disallineato. Assicurati che sia posizionato correttamente
sotto la testina dello scanner. Non puoi scansionare ciò che non rientra nei limiti di questo pad.

 Quello che vuoi scansionare potrebbe essere troppo grande. Deve rientrare nei limiti del
mascherino tampone nero.

 Potrebbero esserci elementi che interferiscono nell'area di anteprima. Assicurati che nessuna delle
seguenti condizioni ci sono: la tua mano, il cavo dell'Hand Button, il tuo cellulare, una penna, ecc.
Solo il  documento da scansionare dovrebbe trovarsi nell'area di anteprima della scansione per
consentire il algoritmi per funzionare correttamente.

3.2 Problemi relativi alla modalità Wi-Fi  

- Impossibile connettere lo scanner ET al router 

 Controllare se lo scanner ET è acceso senza il collegamento del cavo USB. Controllare lo stato di
"Indicatore Wi-Fi" (fare riferimento a 1.3)
La luce verde lampeggiante indica che il dispositivo sta cercando una connessione
La luce verde fissa indica che il dispositivo è connesso alla rete.

Ripristina connessione Wi-Fi (fare riferimento a 2.2.3}. 

 Assicurati che l'SSID e la password Wi-Fi siano corretti.

 Riavvia il tuo router fisico o usa un altro router.
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 - Impossibile eseguire la scansione in modalità Wi-Fi. 

 Controllare se lo scanner ET è acceso senza connessioni con cavo USB.
 Controllare l'indicatore luminoso Wi-Fi: se la luce indica verde fisso, lo scanner è connesso al server.

In caso contrario, prova a ricollegare il dispositivo alla rete premendo il pulsante di ripristino
pulsante nella parte posteriore della base una volta rapidamente. La luce verde lampeggerà e si
spegnerà mentre tenta di nuovo di stabilire una connessione.

 Controlla se il server e il tuo scanner sono connessi e assicurati che il tuo Wi-Fi rete è disponibile.
 Controllare la connessione dell'account premendo una volta il pulsante "scansione". Se lo schermo

LCD mostra "Pronto" e mostra "Utente e account", significa che il dispositivo è connesso a  conto
CZUR. Se non sei connesso, accedi alla tua app CZUR, vai su "My ET", seleziona lo scanner, quindi
tocca "Applica".

 Se la luce è blu fissa, l'immagine acquisita viene trasmessa al server

Capitolo IV Termini di servizio 

Gentile utente, grazie per aver utilizzato lo scanner intelligente prodotto dalla nostra azienda. Per 
proteggere i propri diritti legali, si prega di rivedere e rispettare i seguenti standard e promemoria. 

4.1 Servizio post vendita e garanzia  

Tutta la politica post-vendita di questo prodotto è soggetta alle leggi e ai regolamenti del paese di vendita. 

L'ambito della garanzia copre il dispositivo scanner, l'adattatore, il pulsante manuale e il pedale. I materiali 
di consumo e gli aspetti esterni non sono coperti dalla garanzia.  

Quando si invia il prodotto per la riparazione, si prega di contattare noi o il nostro agente locale. 

Ci scusiamo per non aver emesso avvisi per successivi aggiornamenti o aggiornamenti di versione del 
Prodotto.  

Questa Società si riserva il diritto di decisione finale sull'interpretazione del sopra articolo. 

Eccezione all'ambito della garanzia:  

Questo prodotto può essere utilizzato solo in aree in cui le temperature circostanti sono inferiori di 104 ° F. 

Guasti o danni causati da un'installazione errata o dall'utilizzo del prodotto in ambienti che superano le 
condizioni di lavoro specificate (ad esempio, in luoghi che sono troppo caldi o troppo umidi).  

Danni causati dall'utilizzo di componenti non di questa Società o quando l'utente tenta di sostituire i 
componenti da solo. 

4 .2 Informazioni di contatto   Distributore unico per l'Italia 

Ottieni supporto tecnico e informazioni come segue:  
CZUR TECH CO., LTD.  
Sito Web: http://fwww.czur.com/  
E-mail: support@czur.com  
Skype: support@czur.com  
9F, West Block, Shenzhen Hongkong Institution, Gaoxin South 7th Rd., 
Room 911, Building A, Chuangye Mansion, 32th Huoju Road, High-tech District, Dalian, - China. 

N.B.: tradotto dal manuale con testo in Inglese in automatico senza alcun controllo.  

http://fwww.czur.com/
mailto:support@czur.com
mailto:support@czur.com

